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O Lord My God
How Great Thou Art

ADORATION

625

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Stuart K. Hine, 1953; Spanish trans. Arturo W. Hotton Rives, alt.; Korean trans. anon.
MUSIC: Swedish folk melody; adapt. Stuart K. Hine, 1949
Text and Music © 1949 and 1953 The Stuart Hine Trust (U.S.A. print rights admin. Hope Publishing Company.
    All other U.S.A. rights admin. EMICMGPublishing.com) 

HOW GREAT THOU ART
11.10.11.10 with refrain 

This tuneful retelling of the salvation story began in Swedish and was translated into German and then into
Russian before reaching its English form. Despite such linguistic and musical revisions, it continues to be a
meaningful source of comfort to many people.

*Author’s original words are “works,” “mighty,” and “shall I bow.”
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SPANISH
1   Señor, mi Dios, al contemplar los cielos,
     el firmamento y las estrellas mil,
     al oír tu voz en los potentes truenos
     y ver brillar al sol en su cenit,
Estribillo    Mi corazón se llena de emoción.
                 ¡Cuán grande es Él! ¡Cuán grande es Él!
                 Mi corazón se llena de emoción.
                 ¡Cuán grande es Él! ¡Cuán grande es Él!
2   Al recorrer los montes y los valles
     y ver las bellas flores al pasar,
     al escuchar el canto de las aves
     y el murmurar del claro manantial,  Estribillo
3   Cuando recuerdo de tu amor divino
     que desde el cielo al Salvador envió,
     al buen Jesús, que por salvarme vino
     y en una cruz por mí sufrió y murió,  Estribillo
4   al dulce hogar, al cielo de esplendor;
     te adoraré, cantando la grandeza
     de tu poder y tu infinito amor.  Estribillo
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I’m Gonna Live So God Can Use Me
DEDICATION AND STEWARDSHIP

700

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: African American spiritual
MUSIC: African American spiritual; arr. Wendell P. Whalum, 1984
Music Arr. © Estate of Wendell P. Whalum

I’M GONNA LIVE
Irregular

This African American spiritual has more depth than may at first appear: for people who are bound in
slavery to sing about dedicating themselves to God’s use shows a profound awareness of God-given self-
worth despite circumstances that would deny their human or spiritual value.
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